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MNOHATTA JITEPATYPHOI'O KOHIEIITY: IIPOBJIEMUH TPAKTYBAHHA

Anomayia. Cmamms npucesdena ananizy emumono2ii mepmina «kkonyenmy. YHnieepcanonicms
i MidicOUCYuUNIiHapHull xapaxkmep tio2o Oeqiniyii noiseae 6 momy, wo HUM onepyroms hinocoqis,
MOBO3HABCMEO, KYILIMYPONLO2IS, NCUXONLO2IA, Timepamypo3Hascmeo. Lle nopoodaicye negny ckiaouicme
v po3yminni mepmina. Todx nocmae nompeda KOHKpemu3ayii NOHAMms «KOHYenmy, 30Kpema «iime-
pamypHuil KoHyenmy. Y cmammi y3a2anbHeHo cy4acHi nioxoou 00 1020 mpakmyeaHus, 3p00ieHO
cnpoby eusHayumu OugpepeHyitiii pucu CyMidcHUX i3 KOHYenmom mepminie (noussmms, oopas, cum-
807, MOMUB, apxemun, cmepeomun, Xy00dcHs Oepiniyis). Tax, mepminu «KOHYenm» i «NOHAMMAY
omomodicHioroms. [Ipome nam maxuii no2nsao euoaemoca 3acmapinum. Huska Haykosyié cxuibHa
88adicamu, wjo Xy00HuCHIU KOHYenm i Xy0oxCHill 00pasz nepebysaroms y miCHOMY 38 S13K) MIdHC COOOI0.
Oonak 0ompumyemocs OYMKU, WO KOHYenm € 2inepoHiMOM CMOCOBHO 00pa3zy, a 8i0maxk wWupuum
3a obpaz nonammsam. Hamomicme nousmms «apxemuny 3HA4HO wupuie, Hinc «KOHYenmy, a momy
1020 PEKOHCMPYKYis HEMONCIUBA 8 MENCAX 0OHO20 AO0 KINbKOX meKcmig. XyOO0duCHill KOHYenm po3-
210armsy K 00UHUYI0 KOHYenmocgepu nucb MeHHUKA,; iHOUBI0YalbHO-A8MOPCbKE OCMUCTIeHHS CYM-
Hocmi npedmemis i sasuwy. Po3yminus konyenmis documo sapiamuene, 00HAK, NPOAHANIZYBABULU DI3HI
MAYMAIEHHS NEPMIHQ, MOJICHA BUBECIIL NEEHE Y3a2abHEHe BUSHAYEHHS 1fbO20 Genomena: oduﬂuu}z
NIZHAHHA MA MUCTIEHHEBO20 NOACHEHHSA C8IMY, U0 61006pa9fca€ KV/IbMYPHY cneuud)lky neeHoi emmiy-
HOI CRITbHOMU U, OMPUMYIOUU 8EPOATIbHE BUPAICEHHS 8 IIMEPAMYPHOMY MeKCmi, Ha6y6a€ cmamycy
XY0021cHb020. J[06€0€eHO0, Wo XYOOHUCHIll KOHYenm — (heHoOMeH IHOUBIOYANbHUL, NCUXONO02IUHO CKIA0-
HUL, KWL MAACIE 00 NOMEHYTUHUX 00pa3i8 i CKePOBAHUL HA HUX, e KOMNIEeKC NoYymmis, 0axcaH,
ippayioHanbHo20; CUMBOI, KOMpUll 30epic 6HYMPIUHIL OPeaHIYHUL 36 30K 3i CB0IM 3HAUEHHSIM.

Knrwouogi cnosa: konyenm, nimepamypruti Konyenm, Xy00dCHili KOHYenm, KoHyenmocgepa.
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THE DEFINITION OF LITERARY CONCEPT: PROBLEMS OF INTERPRETATION
Summary. The article analyzes the etymology of the term “concept”. The universality and

interdisciplinary nature of the definition lies in the fact that the term is operated by philosophy,
© beninceka FOmana, 2021
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linguistics, culture studies, psychology, literature studies. This generates a certain complexity of
understanding the term. Therefore, there is an urgent need to specify the concept of the concept, the
literary concept. The article summarizes modern approaches to the interpretation of this concept, an
attempt is made to determine the differential features of the terms related to the concept (concept,
image, symbol, motive, archetype, stereotype, artistic definition). Thus the terms ‘“concept” and
“concept” are identified. However, such a view of these lexemes seems outdated to us. A number of
scientists tend to believe that the artistic concept and the artistic image are in close connection with
each other. However, we adhere to the opinion that the concept acts as a hyperonym in relation to the
image, so it is a broader concept than the image. In turn, the concept of “archetype” is much broader
than “concept”, and therefore its reconstruction is impossible within one or more texts. Artistic concept
is considered as a unit of the conceptosphere of the writer, individual-author's comprehension of the
essence of objects and phenomena. Understanding of concepts is quite variable, however, having
analyzed various interpretations of the term, we can deduce a certain generalized definition of this
definition: a unit of knowledge and thinking explanation of the world, reflects the cultural specificity
of a certain ethnic community, which, receiving verbal expression in a literary text, acquires the status
of artistic. It is proved that the artistic concept is individual, psychologically complex, gravitates
to the potential images, aimed at them; a complex of feelings, desires, the irrational; the symbol

contains an internal organic connection with its meaning.
Key words: concept, literary concept, artistic concept, conceptosphere.

IMocranoBka mpodgemMu. TepMiH «KOH-
IENT» OTPUMaB IIUPOKE 3aCTOCYBaHHS HeE
TUIBKM B KOIHITUBHIN JIHIBICTHULI Ta JIHT-
BOKYJIBTYPOJIOTil, @ i B IHIIMX T'yMaHITapHUX
TUCHUIUTIHAX. MDKIMCIUIUTIHAPHE 3HAYCHHS
KOHIIETITY BH3Ha4Yae 0araroBapiaHTHICTh HOTO
TPaKTyBaHHS, SK 1 MHOXXHMHHICTh aJTOPUTMIB
nociipkeHHs. ToX HH3Ka TEPMIHOJOTTYHHX
MUTaHb CTOCOBHO JITEPATYpPHOTO KOHLENTY
JIOC1 3aJTUIIAETHCS BIAKPUTOIO.

HaykoBa HOBHM3HA JOCHTIIKEHHS 3yMOB-
JICHAa THM, 110 TEPMIiH «KOHIIETIT» Yy Cy4acCHOMY
YKpalHChbKOMY JIIT€paTypO3HABCTBI MalloJOCIi-
ToKkeHui. Jloci mpu HEOAHOPa30BOMY 3i1CTaBICHHI
3 IHOIUMH CYMDKHUMHU TOHSATTSMH XYIOXKHIN
KOHIICTIT HE OTPUMAaB KOHKPETH3AIIil.

Po3poOka MOHATTS «XyHOXKHIM KOHIIETIT» 1
METOJIIB MOT0 aHaji3y JA0MoMOorya O JeTalbHilIe
BUBYHUTH KIFOUOBI KOHIIENTH TBOPIB YKPATHCHKOI
JITepaTypH, MPOSICHUTH OCOOTUBOCTI CBITOIVISTY
MMCbMEHHUKIB, a TAKOXK YCTAaHOBHUTH iXHIN yHe-
COK Y PO3BHUTOK HaIllOHAJILHOT KOHIIeNTOChepH.

AHani3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb 1 my0.ri-
kaniif. ChOrofHi KOHIIENT — MPEAMET IOCIi-
JDKeHb y JiHrBokyneryposorii (H. ApyTtioHoBa,
A. BopxkaueB, B. Kononenko, B. Kpachux,
B. Macnoga, lO. CrenaHoB), KOTHITUBHIH JIIHT'Bi-
cruui (A. babymkin, O. Ky6psxosa, 3. I[lonoga,
I. Crepnin, M. ®pimeH Ta iH.). B ocTanHi poku
3pic iHTEpeC 10 BUBUCHHS XYI0KHBOTO KOHIICTITY.
[Ipo svporo #aerbest B mpaisx C. AcCkoJiblioBa,
O. becnanosoi, B. 3ycmana, O. Karanoscekoi,
B. Hikonosoi, O. Ilonomapesoi, I. TapacoBoi.

[Ipote Teopist XyA0KHHOTO KOHIENTY OCTaTOYHO
e He cdopmoBaHa. BiCyTHICTh €IMHOTO Mij-
XOJly 10 METOJIUKH OMUCY XyAO0KHBOTO KOHILENTY
MOPOJIKY€E HEOOXITHICTh MOMATBIINUX PO3POOOK Y
iH AUISHIIL

Merta crarTi nossAra€ B IPYHTOBHOMY
TOCTIPKeHHI  0COOMMBOCTEH JIITepaTypO3HAB-
YOro pO3yMiHHS TEPMiHa «KOHIIETITY; Y BHOKPEM-
JIEHHI pUC, SK1 BIIPI3HIIOTH XYHOXKHIA KOHIIETIT
BIJI IHIIMX BUIB KOHIIEITIB.

3aBHaHHs JOCHIDKEHHS — Yy3arajlbHUTH
CyYacHI MiAXOAU J0 TPAKTYyBaHHS MOHATTS KOH-
LEeNTy; MOAaTH y3arajbHEHEe BH3HAYEHHS IbOTO
(dbeHomMeHa.

Buxnaan marepiany. JlocnipKkyroun KOH-
LENT, PO3MNISLIAl0Th HOTO 3 MOTIISALY PI3HUX T'yMa-
HITapHUX HAyK — JIIHTBICTHKH, JIITEpaTypo3HaB-
CTBa, JIOTiKH, (inocodii, MECTEIITBO3HABCTBA Ta
KYJIBTYpOJIOT1i.

[TOHATTS «KOHIENT» MOXKHA IHTEPIIPETY-
BaTH B TAKUX aCHEKTaX:

— Jnoriko-¢inocopcrkomy ([x. Kemeni,
Y. ITipc, I'. dpere);

— BiacHe Qinocopcrkomy (P. T'aBarapi,
XK. lenpo3);

— miarBictuyHomy (B. bBorycnaBcbkwid,
B. Bunorpanos, B. I'ak, B. 3serinnes, JI. Pe3nu-
k0B, O. Tapanenko, [1. YecHOKOB);

—  JIHTBOKYJBTypoJioriuHomMy (A. Bex-
ounbka, J[. T'ynkos, 1. 3axapuenko, JI. IBaHOBa,
B. IBamenko, B. Kpacaux, B. Macnosa);

— KOTHITUBHOMY (B. JleM’siHKOB,
O. KyOpsxoga, 3. [Torosa, I. CtepHin);
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— ncuxominrBictuyHomy (O. 3areBcbka,
JI. Jlucwuenko, O. CemiBanoBa, B. Crapxo,
O. lamnoxk, I. tepn);

— JIITEpaTypHO-KYJIbTYPOJOTIYHOMY
(JI. I'py36epr, JI. IBanosa, O. Karanoscbka).

JIiHTBICTH JOCIIKYIOTh KOHIICIT, 31CTaB-
JISIFOYU HOTO 3 TePMIHAMU (TIOHSTTS», «JICKCHYHE
3gadeHHs». OmHl BUEH] OTOTOKHIOIOTH KOHIIEIT
1 TIOHATTS, 1HII, HABMAKH, YKa3yIOTh Ha BiIMiH-
HOCTI M HUMH. Hu3Kka HayKOBIIIB IIEpEKOHAHA,
10 TIOHSTTS KOHYenm TaKOX He 301raeThes 3 JIeK-
CUYHUM 3HAUEHHSIM CJIOBA, BOHO 3HAYHO LIUPILE
3a Hporo, Ttoui sk 0. CrenanoB y ¢yHmameH-
tanpHii mpami «Koucrantu: CIOBHUK pOCIid-
cpkoi KynbTypu. JlOCBiI JOCHIKEHHS» 3a3Ha-
yae: «[ToHsATTS (KOHIIENT) — SBUIIE TOTO X PSIY,
10 ¥ 3HAYEHHS CJIOBA, ajie PO3MISIAETHCS BOHO
B IHIIINA CUCTEMI 3B’SA3KiB; 3HAYCHHS — Y MOBHIN
CUCTEMI, MOHATTS — Y CUCTEMI JIOTTYHUX BITHO-
meHb 1 popM, SIKI BUBYAIOTH 1 B JIIHTBICTHIII, 1 B
aorini» (Crenanos, 2004, c. 42).

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTH 30CEPEKYIOTh CBOIO
yBary Ha Tpiajii 3HAHHSI — KOHLENITH — ySIBJICHHS1/
crepeoTunu. BoHr nepekoHaHi, o KOKHUHM OKpe-
MU KOHIIETIT MiATBEPXKY€E ICHYBaHHS B KOHKpET-
HIW €THIYHIN KYJIBTYpl TIEBHUX, BIACTUBUX TUIBKU
it miHHOCTEH. BHYTpimHs dopma KoHLENTY (€TH-
MOJIOT1s1) TMI/UTA€ThCSI PO3YMIHHIO TIJIBKH TI€BHIN
kareropii moneit. Tak, C. BopkadeB cTBEpmIKye:
«KoHuent — e ouHUIS KOJEKTUBHOTO 3HAHHS/
CBIZIOMOCTI, SIKa HAJIC)KUTH JI0 BUIIUX TYXOBHHUX
LIHHOCTEH, Ma€ MOBHE BHUPAXCHHS W BIIpI3HS-
€TBCS JIHIBOKYJIBTYPHOIO crerudikoro» (Bopka-
yeB, 2001, ¢. 70). Toxk KOHIIENT TOCTAE SIK HACII-
JIOK 3ITKHEHHSI CJIOBHHKOBOTO 3HAYEHHS CJOBa 3
0COOHMCTHM 1 HAPOJHUM JOCBIIOM JIFOIMHH.

SIkmo B JHHrBICTUII BUHHKAJIa HEOO-
XITHICTD PO3MEXKYBaHHS CIIB «KOHIENT» 1
«TOHATTS», TO B JITEPaTypO3HABCTBI KUIBKICTh
MOHSTh, 10 MalOTh OJIM3bKE 3HAYEHHS /10 Tep-
MiHa «KOHIIETIT», 3Ha4HO Oinbina. Lle «odpa3s»,
«CHMBOJI», «apXeTuI», «Mip», «mi¢posiorema,
«MOTHBY.

VY nmitepaTypo3HaBYiil CHIMKJIONEII 3a
penakiiero FO. KoBaniBa BUSBIsSIEMO Take BU3HA-
YEHHs TepMiHa: KOHLENT (JIaT. conceptus: TyMKa,
MOHATTSL, BiJI concipio: 30upato, 3aaymyto) — (op-
MYJIIOBaHHS, PO3yMHHI 00pas3, 3arajibHa JyMKa,
MOHSTTS, 1HHOBAIlIifHA aBTOPCHKA i€, MOTHUB,
110 JIOMIHYIOTh Y XyJ0KHBOMY TBOP1 UM JIiTEpa-
Typo3Hasuiii crarti (Kosanis, 2007, c. 521).

TepMmiH «koHLENT» Yy cdepi HayKH Ipo
JiTeparypy 3amnpoBaAuB pociiicekuil (inocod
1 siteparypo3HaBenb C. ACKOJIbIOB-AJIEKCEEB.
VY crarti «KoHIIenT 1 CJI0BO» BiH 3alpOINOHYBaB
TaKe BU3HAUYCHHS: KOHIENT — «MUCIICHHEBE YTBO-
pEHHs, SIKE 3aMilly€e HaM y MPOIECi TyMKU HEBH-
3HAYEeHY MHOXKUHY MPEIMETIB TOTO CAMOTO POIY»
(AckonbaoB, 1997, c. 269). Oxpim ToTrO, TOCITII-
HUK BHJILJISIE 1Bl TPYIU KOHIICTITIB — Mi3HABAJIbHI
Ta Xy/I0KHI1, 3a3HaYaI09H, 1110 XYJ0KHIM KOHIIETIT
OUTBIN 1HAMBIAYaIbHUN 1 IEPBUHHO O3HAYAE TE,
IO BKJIAJA€ B HHOTO aBTOP XYHAOKHBOTO TBOPY
(AckonbzioB, 1997, c. 274).

C. AcKonbJTIOB MIPKYBaB 1 HaJl TUM, XYIOXK-
Hill KoHIeNT Tpeba BBaKaTH CyTO aBTOPCHKUM
TBOPIHHSAM YHM BCE€ X KOJEKTMBHUM. [locmigHuK
JUIIIOB BUCHOBKY, IO XyAOXKHIN KOHLENT MOE-
Hy€ B cO01 W TMOHATTA, 1 KOJEKTUBHE 3€pHO, a
TaKOX ippalioHanbHe, TOOTO MOYYTTS, €MOLii,
VSBJICHHS, CTBOPIOBAHI BHKJIIOYHO I1HAWBITY-
anpHO. OJHAK XYIOXKHIA KOHIENT HE 3aBXKIU
O3HaYa€ TUIbKHU T€, 110 aBTOP TBOPY MaB HA METI
CKazaTu.

Y 1mpoMy mnpuxoBaHa BIAMIHHICTH MIXK
JTIHTBICTHYHUM 1 XYJIO)KHIM KOHIIENTaMH. ABTOp
JITEpaTypHOrO TEKCTY CTBOPIOE KOHIIENT, BKJIA-
JAI0YM B HHOTO BJIACHY iJICI0, a YWTa4 HABKOJIO
[[bOTO KOHIIENITY MOXKE BUOYIOBYBaTH JIOIAT-
KOBY 1/1€10, 5iKa, IMOBIpHO, Oyzae mo3a MexaMu
KOHIIeNTyaJbHOTro apeony. Takoxk C. ACKOJbI0B
CTBEPIDKYE, «II0 3B’ S30K €IEMEHTIB XY/I0KHBOTO
KOHIIENTY 0a3yeThCcsl Ha 30BCIM UYXKiM Jorimi U
peanbHiil mparMaTuill XyZOXKHBOI acOIlaTHB-
HoCTI» (AckonmbnoB, 1997, c. 274), miakpecito-
I0YM TUM CaMUM 1HJIMBIyallbHICTh Ta YHIKallb-
HICTb XYJIO’)KHIX KOHIICTITIB.

SKio JHTBICTH BHIUISIOTH CYMIDKHI 3
KOHIIETITOM TE€PMiHH, ITOJIAI0UH TIPU I[bOMY JIHIIIE
OIHY CHHOHIMIUHY Mapy «KOHLENT/IOHATT», TO
JiTeparypo3HaBlll — IIOHAWMEHIIE TPHU TaKi Tpi-
aju: 1eplia — KOHUenT/o0pa3/cuMBoJI, 1pyra —
KOHLENT/MOTHB/CTEPEOTHIl, TPETI — KOHUenT/
XynoxHs Aedininis/aBTopcbKa iges.

AHaITUYHUN OTJISIT HAYKOBHUX JDKEPET A€
MiJICTaBU JI0 BUCHOBKY, IO XYAOXKHIH KOHIIEMT
JOCIITHUKH PO3IIISIIAIOTH SIK:

1) omuHuII0 cBiOMOCTI TBOPUS XYIO0XK-
Hboro Ttekcry. Tak, [. TapacoBa B crarTi
«XyooXKHI KOHIENT: [iajor JIHTBICTUKK 1
JTEepaTypo3HaBCTBa», CIHUPAIOYUCh Ha POOOTY
O. BecnanoBoi, 3a3Ha4ae: «Xymn0oKHIA KOHIICTIT —
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OJTMHMUIIS Mi3HAHHS MMOeTa Y MUChbMEHHUKA, SKa
OTPUMYE CBOIO PEMPE3CHTALII0 B XyJOXKHHOMY
TBOp1 UM iXHIH CyKYITHOCTI 1 BUpa)Ka€ 1HAUBITY-
aJIbHO-aBTOPChKE OCMUCIIEHHS CYTHOCTI ITpeMe-
TiB 1 siBumy (Tapacosa, 2010, c. 742), migkpec-
JIOI0YU THUM CaMHUM OJHOPITHICTh KOHIICITY Ta
aBTOPCHKOIT 171€i.

3a O. IlonomapeBor0, «XyIOKHIM KOH-
LENT — I[I€ OJAWHHUII CBIJIOMOCTI MHCHMEHHUKA,
sKa PEnpe3eHTOBaHA B XyJOKHBOMY TBOpi abo
CYKYIHOCTI TBOPIB 1 BUpa)a€ 1HIMBIyalbHO-aB-
TOPCBHKE PO3YMIHHS CYTI MPEIMETIB Y SBHUIID
(ITonomapesa, 2008, c. 7-8).

Pa3zom 3 TUM XymoKHIH KOHIIENT BKIIIO-
yae B ceOe He IJIMIIe 3aralbHOMOBHI W aBTOp-
CBbK1 CMHCJIH, a ¥ Ti, IKi BKJIaJa€ B HHOT'O YUTaY.
VY Xyoo)KHbOMY KOHLENTI 3aBXKAM HAsBHUU SIK
acoIllaTUBHUN MPOCTIP MHUCIICHHs aBTOpa, Tak 1
IPOCTIp MUCJICHHS YUTa4a, OCKUJIBKU MUCHMEH-
HUK 3aBXI{ BeJ€ BHYTPIIIHINA Iiajor 31 CBOIM
peLMITiEHTOM. XyAOXKHI KOHLENTH JITepaTryp-
HOTO TBOPY B1AOMBAIOTH HacamIepe Crenudiky
aBTOPCHKOTO CBITOOAQYEHHs, aje BOAHOYAC BOHU
aKTHUBI3yIOTh Ti PIBHI 3HAY€Hb 1 CMHCIHIB, IO
IiKaB1 i aKCI1OJIOT1YHO 3HAYYII /JIsl YUTAYiB;

2) MOBJICHHEBO-PO3YMOBE YTBOPEHHS,
O. KaraHoBcbka NOCIYTOBYETHCS TEPMiHOM
«TEKCTOBHMH KOHIICTIT», YKa3ylOud Ha WOTO BiJl-
HECEHICTh A0 cdepu XydoXKHbOI JiTeparypu:
«... KOJJOBaHE MOBJICHHEBO-MHUCJICHHEBE YTBO-
PEHHS 3MICTOBOTO IUIaHY, SIKE€ 3YMOBIIOETHCS
0araToCMHUCIIOBOIO HAIPYKEHICTIO XyJI0KHBOTO
TEKCTY, XapaKTEePU3y€EThCS HAAKATETOPialbHICTIO
W IMIUTIKY€ CYKYITHICTh OJIHAKOBHX DPHC XYIIOXK-
Hboro TBopy» (Karanosceka, 2001, c. 117);

3) ckiaagHe MeHTAaJIbHe YTBOPEHHS;
JI. Minnep: «... CKJIaJiHe MEHTaJIbHE YTBOPEHHS,
SKe HaJIOKUTh HE JIWIIE 1HAUBITyaIbHIN CBIIO-
MOCTI, a i ICUXOMEHTaJIbHIN cdepi MeBHOT €THO-
KyJIbTypHOI criibHOTHY (Muiiep, 2000, c. 41).
JIOCHIIHUIISL TaKoXK CTBEPIIKY€E, IO XyHAOXKHIN
KOHIIENIT — 1€ YHIBEPCAIbHHUHN XyTOXKHIA JOC-
BiJl, 3a()iKCOBaHUHN y KYJIBTYpHIH mam’aTi INeB-
HOTO HApOJy Ta KU MOXe OyTH CTUMYISITOPOM
1 JONOMIKHUM €JIEMEHTOM Y CTBOPEHHI HOBHX
XynokHix cmuciis (Mustep, 2000, c. 39-45);

4) incTpymenT; B inTepuperanii B. Hixko-
HOBO{, KOHIENT «JIa€ 3MOTY PO3IVISTHYTH B €HO-
CT1 XyJOXKHI} CBIT TBOPY Ta HAIllOHAJIbHUN CBIT
KYJIBTYPHO-CTHIYHOI CITUIBHOTHY», TOX, TOCIIJI-
KYIOUM XYIOXKHIM KOHLENT, OTpUMYyeMO iH(pOp-

Mallio i Mpo KylbTypHY creuudiky CHiIbHOTH,
1 mpo ocobucticte aBropa TBopy» (HikoHOoBa,
2007, c. 174);

5) cTpYKTYpY KOrHITUBHOIO PiBHSI MOB-
HOI 0COOMCTOCTI; 1€ «CTPYKTYpa KOTHITUBHOTO
pIBHSI MOBHOi OCOOHMCTOCTI, pENpe3eHTOBaHa
MOBHUMH OJUHUIIIMHU, 3aC00aMU  XYIOKHBOT
00pa3HoCTi, Mo BigoOpaxae XymaoKHLO-00pa3He
ceitoctpuiiatTs» ([letposa, 2011, c. 144);

6) oOpa3, cUMBOJI, MOTHB; HAWIIOBHIIIE
JiTepaTypo3HaBYE PO3YMIHHS MOHATTS KOHLIETITY
npeacrariene B poborax B. 3ycmana, sxuit
cTBepaxKye: «JliTeparypHuii KOHLENT — 11€ TaKui
00pa3, cuMBOJI a00 MOTHB, SIKMH Ma€ BHXIJ Ha
TEOMOJIITUYHI, ICTOPUYHI, ETHOICHUXOJIOTIUHI
MOMEHTH, 1110 3HAXOJATHCS M03a XyJ0XKHIM TBO-
pOM 1 BIJIKPUBAIOTH OJHOYACHY MOXKIUBICTh
BEJIMKOT KUIBKOCTI TIyMa4yeHb y PI3HUX DPaKyp-
cax» (3ycman, 2001, c. 14). HaykoBeup nepexo-
HaHUH, 10 JTOCTIIKSHHS KOHIIENTIB Y XyIOXKHIN
JiTeparypi JOMOMOXKe IuOImie Ta OaraTorpas-
HIIlIe aHATI3yBaTH XYJIOKHIN TEKCT.

B. 3ycmaH akueHTye Ha NPUHIMIIOBIH Bij-
MIHHOCTI M1 JITHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUM 1 JTiTepa-
TypO3HABYUM BHBUEHHSM KOHIENTY. JloCimiqHuK
MIPOAAEMOHCTPYBAB 1€ Ha MPUKJIaAl PEKOHCTPYK-
1ii KOHILENTY «OyAMHOK», CKIIAJHUKAMHU SKOTO
€ «3aTHIIOK», «CIM s1», «Terao». [Ipore B KOH-
nenTtocdepi noesii B. MasikoBChKOro «OyaHHOK»
30BCIM HE IMOB’SI3aHUH 13 IUMU MO3UTHBHO €MO-
[idHO 3a0apBICHUMH TOHATTAMU. HaTtomicTh
BUHHKAE 1HINA acoIliamis: «OyaIuHOK — TPYHay.
Ile#t KOHIIENT HE TUIBKKM HE CIIBBIJHOCHMH i3
JIHTBOKYJIBTYPHUM KOHIIENITOM, a W HaJiJIeHUN
JiaMeTpabHO MPOTUIICKHOK KOHOTAIIIEI0.

HayxkoBmi 3ayBakyloTh, IO XyIOXKHIN
KOHIICTIT BapTO PO3IVISAATH SIK OJAUHUIIO0 KOH-
uenrtocgepu NMUCbMEHHUKA, SIKa BUpa)ka€ 1HU-
BiJlyaJlbHO-aBTOPCbKE  PO3YMIHHS  IpeaAMeTa
KOHIleNTyasi3almii ¥ BigoOpaxkae coliajibHO-IC-
TOPHUYHI, KYJIBTypHI, eTHOrpadiuHi, 1HTEIEKTy-
aJbH1, MOBH1 OCOOJIMBOCTI CYCIIUJIbCTBA.

Konnenrocdepa, 3a Buznadenusm /1. JIuxa-
YOBa, — 1€ «CYKYMHICTh KOHIIENTIB HaIlii, YTBO-
peHa BciMa MOTEHI[ISIMH KOHIICTITIB HOCIIB MOBH.
parypa, Hayka, 00pa30TBOpYE MHCTEITBO, 1CTO-
PUYHUI TOCB1JI, pEIIiTisl, TUM OaraTiior0 € KOHIIETI-
Tocdepa Hapoxy» (JIuxaues, 1993, c. 5). Yuennit
MIPOIMOHYBAB IOCIYTOBYBATUCS TEPMIHOM «KOH-
HENTOHOCIH, I1e B CUTYyAIlisIX, KOJU HIeThCS PO
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KOHLIENTH, MPEJCTABICHI Y CBIIOMOCTI OKpEMOi
moguHu (JIuxaues, 1993, c. 3). MoxHna, oTxe,
BECTH MOBY IIPO aBTOPCHKI KOHIENTH B XyIOKHIH
JiTeparypi.

Hu3ka HayKoBIIIB CXWJIbHA BBa)KaTH, IO
TIOHATTSL «XYAOXKHIA KOHIENT» 1 «XyIdOXKHIN
o0pa3» mnepedyBaroTb y TICHOMY 3B’SI3KY MIX
co0oto, aje Impu bOMY KOHIICTIT € TIMepOHIMOM
CTOCOBHO 00pasy, TOX € MOHATTSAM LIUPIIUM, HIXK
obpas.

I. TapacoBa cTBepKye, IO «0oOpa3» i
KOHIICTIT» PI3HI «OJMHHMII» aBTOPCHKOI CBI-
nomocrti: «lHpopmalis KogyeThcst 00pa3HO Ha
OJTHOMY piBHI OOpOOKH, TONI SK Ha I1HIIOMY,
IMOBIpHO, OUTBII IIMOMHHOMY, BOHA KOIY€THCS
KOHIIENTYaJIbHO ... 00pa3 sIK aHaJlioroBa perpe-
3eHTallis nepeadayae CHHTETUYHICTh, KOHIICTIT —
anamitusm» (Tapacosa, 2010, c. 743).

[ToHATTS «apXeTHI» 3HAYHO INUPIIE, HiXK
TEPMIiH «KOHIIETIT», & TOMY HOTO PEKOHCTPYKITis
HEMOXJIMBA B MEXaX OJHOrO abo KiTbKOX TEK-
CTiB. Xy[IO’)KHIM KOHIIETIT PEKOHCTPYHOBaHUHN Ha
Marepialii KOHKpETHHX TBOPIB, apXETHII JKe Mepe-
OyBae B MOCTIMHOMY 3B’SI3KY 3 ICTOPI€I0. XyT0XK-
Hil KOHIIETIT, SIK 1 MOTHB, MOXe OyTH XY/I0’)KHBOIO
17Ie€10 TBOPY, OCHOBHOKO TyMKOIO, TEMOIO.

KoHIenT i crepeoTun Takox MaroTh CIIbHI
ta BinMiHHI pucu. XK. KpacnoGoea-UopHa B
crarti «TepMiHOMONIE KOHIENT», MOCHUIAETHCS
Ha nymKky jiarBicra B. Kapacuka i mpomonye
TaKi BapiaHTH MPOTHCTABJICHHS KOHIIENITY 1 CTe-

peotuity: 1) OCHOBHUM CKJIaJIHUKOM KOHLEITY €
MOBHI 3HaHHSI, & CTEPEOTHI — 11€ 00pa3-ysIBICHHS
B Hioro BepOasbHii 000M0HI; 2) KOHIENT — 1e
MOHATTSI OUTBIII a0CTPAKTHOTO PIBHS, CTEPEOTHUII
€ OUTBIII KOHKPETHUM; 3) KOHIENT € (HeHOMEHOM
napajurMaTUYHOTO TUIaHY, CIIBBIJHOCUTBCS 13
CHUCTEMOI0 MEHTaJbHUX YTBOPEHb, a CTEPEO-
THUII TIPOSIBISIETHCSI B KOMYHIKATUBHINA MOBEIHIT
(Kpacnob6aesa-Hopua, 2006, c. 74-75).

BucnoBku. Tepmin «KOHIIENT)» MepIioyep-
rOBO HaJIe’KaB KOTHITUBHIN JIHIBICTHUIN Ta JIIHT-
BOKyJIbTYpoJiorii. HuHi #HOro M0CHUTH IIUPOKO
BUKOPHCTOBYIOTh B 1HIIMX Taly3sX T'yMaHiTap-
HOTO 3HaHHA. J0BOJI JUCKYCIHHHUM CTajio BBE-
JICHHA TepMiHA «KOHLENT» y TEPMIHOJIOTIYHUN
amapar JIiTeparypo3HaBcTBa. Po3ymMiHHS Xym0XkK-
HBOTO KOHIIENTY JOCUTHh BapiaTUBHE, OJHAK,
MPOAHAII3YBABIIM Pi3HI TIAyMadeHHS TEpMiHa,
MOJKHA BUBECTHU IEBHE y3araJibHEHE BU3HAYCHHS
bOro ()eHOMEHA: OJIMHMUIIS TI3HAHHS i MHCIICH-
HEBOT'O MOSICHEHHS CBITY, 1110 B1II3€PKAITIOE KYJIb-
TypHY BUHSTKOBICTH TIEBHO1 €THIYHOI CIIUIBHOTH
i, OTpUMYIOUM BepOasibHE BUPAKEHHS B JIiTEpa-
TYpPHOMY TEKCTi, Ha0yBa€ CTaTyCy XYIOKHBOTO.
Pi3HOMaHITHI MOMISAAM, TIOB’sI3aH1 3 PO3YMIHHAM
CYTHOCT1 XYJIO)KHBOTO KOHIIETITY, CBiJ4aTh TPO
Te, 1110 TEOPis LHOTO MOHATTA epeOyBac JIMIIE Ha
crafii popMyBaHHs. 3alIpOIIOHOBaHA PO3BiIKa HE
BUYEPIIy€ BCIX ACMEKTIB MOPYIIEHOI MpodIeMu,
TOX 1X MIMOOKUI 1 BceO1UHUM aHali3 — 3aBIaHHs
MOJANBIINX HAITUX PO3BIIOK.
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